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"Dekorationsartikel,
nicht in der Nähe von
offenen Flammen
oder anderen
Wärmequellen
verwenden."

"Decorative items, do
not use near open
flames or other heat
sources."

"Articles décoratifs, ne
pas utiliser à proximité
de flammes nues ou
d'autres sources de
chaleur."

"Articoli decorativi,
non utilizzare vicino a
fiamme libere o altre
fonti di calore."

"Decoratieve
artikelen, niet
gebruiken in de buurt
van open vuur of
andere
warmtebronnen."

"Artículos decorativos,
no los utilice cerca de
llamas abiertas u
otras fuentes de
calor".

"Dekorativní
předměty,
nepoužívejte v
blízkosti otevřeného
ohně nebo jiných
zdrojů tepla."

"Ukrasne predmete,
nemojte koristiti u
blizini otvorenog
plamena ili drugih
izvora topline."

"Okrasnih predmetov,
ne uporabljajte v
bližini odprtega ognja
ali drugih virov
toplote."

"Dísztárgyak, ne
használja nyílt láng
vagy más hőforrás
közelében."

"Feuergefährlich, von
Kerzen und anderen
Zündquellen
fernhalten."

"Flammable, keep
away from candles
and other ignition
sources."

"Fimmable, tenir à
l'écart des bougies et
autres sources
d'ignition."

"Fimmabile, tenere
lontano da candele e
altre fonti di
ignizione."

"Fimbaar, blijf uit de
buurt van kaarsen en
andere
ontstekingsbronnen."

"Fimmable, mantener
alejado de velas y
otras fuentes de
ignición."

"Hořitelné, držte mimo
dosah svíček a jiných
zdrojů vznícení."

"Zapaljivo, držati
podalje od svijeća i
drugih izvora
paljenja."

"Zamenljivo, hranite
ločeno od sveč in
drugih virov vžiga."

"Tűzhető, gyertyáktól
és egyéb
gyújtóforrásoktól
tartsa távol."

"Nur für den
Innenbereich
geeignet, nicht
witterungsbeständig."

"For indoor use only,
not weatherproof."

"Convient uniquement
à une utilisation en
intérieur, non résistant
aux intempéries."

"Adatto solo per uso
interno, non resistente
alle intemperie."

"Alleen geschikt voor
gebruik binnenshuis,
niet weerbestendig."

"Apto sólo para uso
en interiores, no
resistente a la
intemperie".

"Vhodné pouze pro
vnitřní použití, nejsou
odolné vůči
povětrnostním
vlivům."

"Prikladno samo za
unutarnju upotrebu,
nije otporno na
vremenske uvjete."

"Primeren samo za
uporabo v zaprtih
prostorih, ni odporen
na vremenske vplive."

"Csak beltéri
használatra alkalmas,
időjárásálló nem."

"Nicht für Kinder unter
3 Jahren geeignet,
Kleinteile können
verschluckt werden."

"Not suitable for
children under 3
years, small parts can
be swallowed."

"Ne convient pas aux
enfants de moins de 3
ans, les petites pièces
peuvent présenter un
risque d'étouffement."

"Non adatto a bambini
di età inferiore a 3
anni, le piccole parti
possono costituire
pericolo di
soffocamento."

"Niet geschikt voor
kinderen jonger dan 3
jaar, kleine
onderdelen kunnen
verstikkingsgevaar
opleveren."

"No apto para niños
menores de 3 años,
las piezas pequeñas
pueden representar
un peligro de asfixia".

"Není vhodné pro děti
do 3 let, malé části
mohou představovat
nebezpečí udušení."

"Nije prikladno za
djecu mlađu od 3
godine, mali dijelovi
mogu predstavljati
opasnost od gušenja."

"Ni primerno za
otroke, mlajše od 3
let, majhni deli so
lahko nevarnost
zadušitve."

"3 év alatti gyermekek
számára nem
alkalmas, az apró
alkatrészek
fulladásveszélyt
jelenthetnek."

"Kann giftige Stoffe
enthalten, nicht in die
Nähe von
Lebensmitteln oder in
den Mund nehmen."

"May contain toxic
substances, do not
put near food or in
mouth."

"Peut contenir des
substances toxiques,
ne pas mettre à
proximité des aliments
ni dans la bouche."

"Può contenere
sostanze tossiche,
non mettere vicino al
cibo o in bocca."

"Kan giftige stoffen
bevatten, niet in de
buurt van voedsel of
in de mond stoppen."

"Puede contener
sustancias tóxicas, no
colocar cerca de los
alimentos ni en la
boca."

"Může obsahovat
toxické látky,
nedávejte do blízkosti
jídla nebo do úst."

"Može sadržavati
otrovne tvari, ne
stavljati blizu hrane ili
u usta."

"Lahko vsebuje
strupene snovi, ne
dajajte v bližino hrane
ali v usta."

"Mérgező anyagokat
tartalmazhat, ne tegye
étel közelébe vagy
szájba."

"Kann allergische
Reaktionen
hervorrufen, von
empfindlichen
Personen fernhalten."

"May cause allergic
reactions, keep away
from sensitive
people."

"Peut provoquer une
réaction allergique,
tenir à l'écart des
personnes sensibles."

"Può provocare una
reazione allergica,
tenere lontano dalle
persone sensibili."

"Kan een allergische
reactie veroorzaken,
blijf uit de buurt van
gevoelige mensen."

"Puede provocar una
reacción alérgica,
mantener alejado de
personas sensibles".

"Může způsobit
alergickou reakci,
držte se dál od
citlivých lidí."

"Može izazvati
alergijsku reakciju,
držati podalje od
osjetljivih osoba."

"Lahko povzroči
alergijsko reakcijo,
hranite stran od
občutljivih ljudi."

"Allergiás reakciót
válthat ki, tartsa távol
érzékeny emberektől."

"Nur mit den
mitgelieferten
Komponenten
verwenden."

"Use only with
supplied
components."

"À utiliser uniquement
avec les composants
fournis."

"Utilizzare solo con i
componenti forniti."

"Alleen gebruiken met
de meegeleverde
componenten."

"Úselo sólo con los
componentes
proporcionados".

"Používejte pouze s
dodanými součástmi."

"Koristite samo s
priloženim
komponentama."

"Uporabljajte samo s
priloženimi
komponentami."

"Csak a mellékelt
alkatrészekkel
használja."

"Nicht im Wasser oder
in feuchten
Umgebungen
verwenden."

"Do not use in water
or wet environments."

"Ne pas utiliser dans
l'eau ou dans des
environnements
humides."

"Non utilizzare in
acqua o in ambienti
umidi."

"Niet gebruiken in
water of in natte
omgevingen."

"No utilizar en agua ni
en ambientes
húmedos".

"Nepoužívejte ve vodě
nebo ve vlhkém
prostředí."

"Nemojte koristiti u
vodi ili u mokrom
okruženju."

"Ne uporabljajte v vodi
ali v mokrem okolju."

"Ne használja vízben
vagy nedves
környezetben."

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

"Verwendung nur mit
den angegebenen
Batterietypen."

"Use only with the
specified battery
types."

"À utiliser uniquement
avec les types de
piles spécifiés."

"Utilizzare solo con i
tipi di batterie
specificati."

"Alleen gebruiken met
de gespecificeerde
batterijtypes."

"Úselo sólo con los
tipos de baterías
especificados".

"Používejte pouze s
určenými typy baterií."

"Koristite samo s
navedenim tipovima
baterija."

"Uporabljajte samo z
navedenimi vrstami
baterij."

"Csak a megadott
akkumulátortípusokkal
használja."

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
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throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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adulte, ne les avalez
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dans des endroits
frais et secs afin que
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inversée.
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solo sotto la
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adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
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freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.
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alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
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Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.
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únicamente bajo la
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adulto, no las trague
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que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
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Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.
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que sous la
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adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.
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ze niet in het vuur!
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nyelje le, ne dobja
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nyelje le, ne dobja
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száraz helyen, hogy a
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wechseln, nicht
verschlucken, nicht
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Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
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Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
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que sous la
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adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
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verschlucken, nicht
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kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
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inversée.
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solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
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pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt ​​
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt ​​
információkat.
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Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a

Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


